


 

 

Ta lektura, podobnie గak tysiące innych, గest dostępna on-line na stronie
wolnelektury.pl.
Utwór opracowany został w ramach proగektu Wolne Lektury przez fun-
dacగę Wolne Lektury.

WANDA EWA BRZESKA

Szyby ze starych sztychów
To okno od podwórza dyktą się zasłoni,
Nie dlatego, by getta nie wiǳieć z teగ strony,

Getto, Okno

Ale na cóż się dręczyć, że to właśnie oni —
Przyగaciele — czekaగą na znak umówiony.

Już nic nie pomożemy… Getto się dopali…
Na placu — przed murami — widać karuzelę¹: Zabawa
Luǳie w czółnach² uwaగą గakoś ǳiwnie mali,
Poza tym z naszych okien widać గuż niewiele.

Dykta pokóగ zaciemni, więc drugą połowę
Szkłem się oszkli, a szybę zdeగmie się ze sztychów,
Diamentem się przykroi… Pudełko stalowe
Z narzęǳiami, z cyrklami — nietknięte na strychu.

O komorach — dawnieగsi luǳie nie słyszeli,
Ale znali sposoby na mędrców ponure.

Zagłada

Oto na starym sztychu postać Campanelli³:
W lochu nad Państwem słońca⁴ pracuగe pod murem.

¹karuzela przy murze warszawskiego getta — obraz karuzeli przy murach getta i bawiących się luǳi w czasie,
kiedy po drugieగ stronie Niemcy tłumią pierwsze w Warszawie powstanie, a z płonących domów wyskakuగą
Żydówki i Żyǳi, przewĳa się przez wspomnienia i ǳienniki zarówno autorów pochoǳenia polskiego, గak
i żydowskiego. Henryk Rudnicki, ukrywaగący się po tzw. aryగskieగ stronie (czyli poza gettem) tak opisuగe swo-
గe odczucia: „Wyszedłem na miasto (…), aby spoగrzeć na płonące getto. Pierwsze co mi się rzuciło w oczy,
to były kręcące się ludźmi oblepione — karuzele. Tak, kręcące się w gęstym dymie płonących obok kamie-
nic — karuzele. O mieǳę oddaleni płonęli żywi luǳie, a o mieǳę od płonących — zabawa. […] Tłumy
podniecone ciekawością spieszyły z całego miasta, aby przypatrzeć się płonąceగ ǳielnicy” (cytat za portalem
sprawiedliwi.org.pl). Od strony getta, ukryty w schronie, reakcగe warszawiaków obserwował Symcha Binem
Motyl: „Przez szyby wychoǳące na ogród Krasińskich wiǳiało się dachy domów stoగących po drugieగ stronie
ogrodu. A na tych dachach sieǳieli luǳie, Polacy i przyglądali się temu, co się u nas ǳieగe. Oglądali nas
mnieగ więceగ tak గak Rzymianie z czasów Nerona oglądali »żywe pochodnie« utworzone z palonych żywcem
chrześcĳan”. Naగbarǳieగ znanym literackim opracowaniem tego motywu గest wiersz Czesława Miłosza Campo
di Fiori. [przypis edytorski]

²czółno — tu: gondola karuzeli. [przypis edytorski]
³Campanella, Tommaso (–) — włoski filozof, teolog, astrolog, znany ǳięki swoగeగ utopĳneగ pracy

Miasto słońca. Jego krytyka instytucగi i propozycగe reform społecznych buǳiły obawy wśród właǳ, był z tego
powodu przez większość życia prześladowany przez Inkwizycగę (instytucగę Kościoła Katolickiego odpowieǳialną
za zwalczanie herezగi). W  roku został aresztowany. Podczas śleǳtwa był torturowany, oskarżano go o wiele
przestępstw, w tym spiskowanie przeciwko hiszpańskieగ monarchii, herezగę i rzekome zaangażowanie w spisek
maగący na celu obalenie rządu Kalabrii. Został skazany na śmierć, ale upozorował szaleństwo, podpalaగąc celę,
w któreగ był przetrzymywany, ǳięki czemu wyrok złagoǳono do  lat odosobnienia. W więzieniu kontynuował
pisanie, stworzył swoగe naగbarǳieగ znane ǳieło Miasto Słońca, a także Ateizm Zwyciężony i Obronę Galileusza.
Po blisko  latach więzienia Campanella wreszcie został uwolniony w  roku, gdyż గego astrologiczna wieǳa
była potrzebna papieżowi, następnie udało mu się przedostać do Francగi, gǳie opieką obగął go król Ludwik XIII.
Pomimo burzliweగ historii z Inkwizycగą Campanella nadal pisał i wnosił wkład w dyskurs filozoficzny i naukowy
aż do swoగeగ śmierci w  roku. Idee Campanelli miały wpływ na późnieగszych myślicieli utopĳnych i wywarły
trwały wpływ na rozwóగ europeగskieగ myśli polityczneగ i społeczneగ. [przypis edytorski]

⁴Państwo słońca — łac. Civitas solis poetica. Idea reipublicae philosophicae, dialog filozoficzno-polityczny Tom-
masa Campanelli. ǲieło przedstawia utopĳną wizగę państwa-miasta, w którym panuగe równość, szacunek dla
każdego roǳaగu pracy, dużą wagę przykłada się też do kontaktu z naturą. Opisuగe idealne społeczeństwo żyగące
w harmonii, oparteగ na zasadach rozumu, cnoty i wspólneగ własności. Mieszkańcy są poǳieleni na różne klasy,
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Drugi sztych — pogodnieగszy: Watykanu wieża,
Jakaś sala olbrzymia — to గuż nie గest cela,
Tutaగ napis zatarty, lecz widać Papieża,
Gdy schyla się i podnosi pęǳel Rafaela.

Miałam raz zegar-antyk: ptak wybiegał z wieży.
Wyuń tak z ram obrazu, duchu Campanelli!
I BUNT wśród małych luǳi, wśród dymu i pierzy
U stóp teగ wiruగąceగ roznieć karuzeli!

Getto

Szepnĳ: — Tam CZŁOWIEK kona! Każdy ci uwierzy,
Nieగeden może wreszcie twardą pięść zaciśnie.
Huśtawki dla niemieckich zostawi żołnierzy —
Tak długo, aż nad gettem ostatni grom błyśnie.

Warszawa, 

w tym kapłanów, rolników, rzemieślników i filozofów. Pracuగą razem dla większego dobra i ǳielą się owocami
swoగeగ pracy. Edukacగa i wieǳa są wysoko cenione. Utwór powstał podczas pobytu autora w więzieniu, na które
skazała go za herezగę Inkwizycగa. Ukazały się dwa przekłady na గęzyk polski: pod tytułem Miasto słońca Luby
(–) i Rachmiela (–) Brandwaగnów oraz pod tytułem Państwo słońca Wiktora Kornatowskiego
(–). [przypis edytorski]

Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod wa-
runkiem zachowania warunków licencగi i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór గest w domenie publiczneగ.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencగi Wolneగ Sztuki ..
Fundacగa Wolne Lektury zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.() Ustawy o
prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystuగąc zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach
licencగi oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaగ się z nimi, zanim
udostępnisz daleగ nasze książki.
E-book można pobrać ze strony: https://wolnelektury.pl/katalog/lektura/brzeska-szyby-ze-starych-sztychow/
Tekst opracowany na podstawie: Pieśń uగǳie cało…, oprac. Michał M. Borwicz, wyd. Osrodek Brama Groǳka,
Lublin .
Wydawca: Fundacగa Wolne Lektury
Publikacగa zrealizowana w ramach biblioteki Wolne Lektury (https://www.wolnelektury.pl). Dofinansowa-
no ze środków Ministra Kultury i ǲieǳictwa Narodowego pochoǳących z Funduszu Promocగi Kultury –
państwowego funduszu celowego. Reprodukcగa cyowa wykonana przez Fundacగę Wolne Lektury.

Opracowanie redakcyగne i przypisy: Aleksandra Sekuła, Maria Świetlik, Paulina Choromańska.
Wesprzyj Wolne Lektury!
Wolne Lektury to proగekt fundacగi Wolne Lektury – organizacగi pożytku publicznego ǳiałaగąceగ na rzecz wol-
ności korzystania z dóbr kultury.
Co roku do domeny publiczneగ przechoǳi twórczość koleగnych autorów. ǲięki Twoగemu wsparciu bęǳiemy
గe mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
Jak możesz pomóc?
Przekaż ,% podatku na rozwóగ Wolnych Lektur: Fundacగa Wolne Lektury, KRS .
Wspieraగ Wolne Lektury i pomóż nam rozwĳać bibliotekę.
Przekaż darowiznę na konto: szczegóły na stronie Fundacగi.
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